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Гимн Пуруше 
Ригведа X, 90 

ऋवदेसिंहता। पुषसूम ् 
 

s/hö?zI;a/R pué?;> shöa/]> s/hö?pat!, 

s -Uim<? iv/ñtae? v&/TvaTy?itóÎza¼‚/lm!. 1. 
SIrXan n – голова; 
puruXa, pUruXa m - человек, мужчина, душа, мировой дух; nom. pr. Пуруша, первочеловек, 

из которого была создана вселенная; 
akXan n  – глаз; 
pad m - нога; 

viSvatas  adv. - кругом, со всех сторон (от viSva – все, каждый); 
√var V. P. – покрывать, прятать; 
ati – над, сверх, по; 
aWgula m, n – дюйм, ширина большого пальца  (от aWguli f  – палец); 

pué?; @/ved< sv¡/ yÑƒ/t< y½/ -Vy?m!, 

%/tam&?t/TvSyeza?nae/ ydÚe?nait/raeh?it. 2. 
bhavya  (p.n. от bhU) –будущий, хороший; n будущее, счастье, 
uta – тоже, и ; 
amRtatva n – бессмертие; 
ISAna – владеющий, господствующий; 
√ruh I P.  – расти, подниматься; 

@/tava?nSy mih/matae/ Jyaya~í/ pUé?;>, 

padae? =Sy/ ivña? -U/tain iÇ/pad?Sya/m&t<? id/iv . 3. 
etAvant –столь большой, столь великий; 
mahiman т - величие; благородство; 
jyAyaMs cpv. – более старший, более старый; 
pAda m – нога, четверть ч.-л.; 

iÇ/paË/XvR %dE/Tpué?;/> padae? =Sye/ha-?v/t! pun?>, 

ttae/ iv:v/'! Vy³amTsaznanz/ne A/i-. 4. 
Urdhva – вверх, обращенный вверх; 
viSvaVc – распространяющийся во все стороны; 
vi√kram I P. – выступать,  выходить; 
aSana n – еда, пища; 

tSma?iÖ/ra¦jayt iv/rajae/ Aix/ pUé?;>, 
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s ja/tae ATy?irCyt p/íaÑƒim/mwae? pu/r>. 5. 
virAj f – nom.pr., Вирадж, женское начало вселенной; 
adhi  + Abl. – из; 
ati√ric IV Ā. – превосходить; 
paScAd adv.– сзади; 
puras adv. – спереди; 

yTpué?;e[ h/iv;a? de/va y/}mt?Nvt, 

v/s/Ntae A?SyasI/daJy<? ¢I/:m #Xm> z/rÏ/iv> . 6. 
havis n – жертвенное возлияние, жертвенный дар; 
√tan VIII Ā. – тянуть, распространять, выполнять, составлять; 
Ajya n – жертвенное масло; 
idhma m, n – дрова, топливо; 

t< y/}< b/ihRi;/ àaEE]/n! pué?;< jatm¢/t>, 

ten? de/va A?yjNt sa/Xya \;?yí/ ye. 7. 
barhis n – жертвенная священная солома, подстилка из особой травы; 
prokX (pra√ukX) I P. – брызгать, орошать, кропить; 
agratas adv. – вначале; 
sAdhya m – святые, класс полубогов; 

tSma?*/}at! s?vR/÷t/> s<-&?t< p&;da/Jym!, 

p/zUn! ta~í?³e vay/Vya?nar/{yan! ¢a/Myaí/ ye . 8. 
saM√bhar III P.– обеспечивать, сводить вместе, кормить, собирать; 
pRXat – пестрый; 
pRXadAjya n – крапчатое масло (масло, смешанное с кислым молоком); 
vAyavya – имеющий отношение к ветру и воздуху; 

tSma?*/}at! s?vR/÷t/ \c/> sama?in ji}re, 

DNda<?is ji}re/ tSma/*ju/StSma?djayt . 9. 
Rc f – блеск, сияние, священная песня, гимн, собрание гимнов; 
sAman n – гимн, хвалебная песнь, напев, ведические гимны, стихи; 
chandas n – песня, священный гимн, метрика, стихосложение; 
yajus n – ритуальная формула при жертвоприношении; 
 

tSma/dña AjayNt/ ye ke cae?-/yad?t> , 

gavae? h ji}re/ tSma/t! tSma?¾a/ta A?ja/vy?> . 10. 

ubhayAdat – имеющий челюсти (два ряда зубов – сверху и снизу); 
aja m - коза; 
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avi m – овца; 
 

yTpué?;/< Vyd?xu> kit/xa Vy?kLpyn!, 

muo/< ikm?Sy/ kaE ba/ø ka /̂ê pada? %Cyete. 11 . 
vi√dhA III P.– разделять, распределять, расчленять; 
katidhA – сколько частей? 
√kalpaya P. (caus. от √kalp) – расчленять, приготовлять, приводить в порядок, образовывать; 
Uru m – бедро; 

äa/ü/[ae? =Sy/ muo?masIÓa/ø ra?j/Ny?> k«/t>, 

/̂ê td?Sy/ yÖEZy?> p/Ñ(a< zU/Ôae A?jayt . 12. 
rAjanya m - воин, представитель второй касты; 

c/NÔma/ mn?sae ja/tí]ae/> sUyae?R Ajayt, 

muoa/idNÔ?ía/i¶í? àa/[aÖa/yur?j/ayt . 13. 
candramas m – луна; 
prANa m – дыхание; 

na_ya? AasId/Ntir?]< zI/:[aRe *aE> sm?vtRt, 

p/Ñ(a< -Uim/idRz/> ïaeÇa/Äwa? laeka~ A?kLpyn!. 14. 
nAbhi f, m – пупок, центр; 
antarikXa n – воздушное пространство; 
saM√vart I Ā. – возникать, происходить; 
Srotra n – ухо; 

s/ÝaSya?sn! pir/xy/iSÇ> s/Ý s/imx?> k«ta>, 

de/va y*/}< tNva/na Ab?×/n!  pué?;< p/zum!. 15 . 
paridhi m – ограда вокруг жертв. огня (обычно три зеленые ветки); 
samidh f – дрова, полено; 

y/}en? y/}m?yjNt de/vaStain/ xmaR?i[ àw/maNya?sn!, 

te h/ nak<? mih/man?> scNt/ yÇ/ pUveR? saXya> siNt de/va>. 16 .
nAka m – небо; 
√sac I Ā. – следовать за к.-л.; 
pUrva – первый, предшествующий, прежний. 

 


